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DVB-T2/S2 

VIKTIG: 
Vänligen läs den här bruksanvisningen

noggrant innan du installerar och använder
din TV. Håll den här guiden till hands för

framtida användning. 



Säkerhetsinformation: 

 

Ett utropstecken i en liksidig 
triangel varnar användaren för 
att det finns viktiga alternativ i 
dokumentationen som medföljde 
enheten. 

FÖRSIKTIGT 
DET FINNS RISK FÖR ELEKTRISKA STÖTAR 

 

 
Uppmärksamhet 
Blixten med en pilspets inuti 
triangeln är avsedd att 
uppmärksamma användaren på 
förekomsten av oisolerad farlig 
spänning i produktens hölje som 
kan vara tillräckligt stor för att 
utgöra en risk för elektriska 
stötar för personer. 

Denna produkt använder höga spänningar. För att 
minska risken för elektriska stötar, ta inte bort skåpets 
lock, kontakta kvalificerad servicepersonal för service. 

Om TV:n har något defekt eller felaktig justering kan 
du skadas av elektriska stötar, försök inte öppna 
enheten för service, kontakta kundtjänst för översyn. 

 
Viktiga försiktighetsåtgärder: 

1) Läs dessa instruktioner. 
2) Spara dessa instruktioner. 
3) Följ alla varningar. 
4) Följ alla instruktioner. 
5) Använd inte denna enhet i närheten av vatten. 
6) Rengör endast med en torr trasa. 
7) Blockera inte några ventilationsöppningar. Installera i enlighet med tillverkarens anvisningar. 
8) Installera inte nära några värmekällor som radiatorer, värmeelement, spisar eller andra enheter 

(inklusive förstärkare) som producerar värme. 
9) Stör inte säkerhetskretsarna i en polariserad eller jordad kontakt. En polariserad kontakt har 

två blad, en bredare än den andra. Jordkontakten har två stift och en tredje jordstift. En bred 
stift eller en tredje stift tillhandahålls för din säkerhet. Om den medföljande kontakten inte 
passar i ditt uttag, kontakta en elektriker för att byta ut ditt föråldrade uttag. 

10) Skydda nätsladden från oavsiktlig skada eller klämning, särskilt vid kontakter, uttag och där 
de kommer ut från apparaten. 

11) Använd endast tillbehör som specificerats av tillverkaren. 
12) Använd endast med ett stativ, stativ, fäste eller bord som specificerats av tillverkaren eller 

säljs med enheten. När du använder en bärare, var försiktig när du bär TV:n på den för att 

undvika skador från att välta.  
 

13) Koppla bort enheten från elnätet under åskväder eller om den inte används på en längre tid. 
Varning: 

14) För att minska risken för brand eller elektriska stötar, utsätt inte denna apparat för regn eller 
fukt. 

15) Nätkontakten används som frånkopplingsenhet och frånkopplingsenheten måste förbli i 
fungerande skick. 

16) Uttaget måste installeras nära utrustningen och måste vara lättillgängligt. 
17) Denna produkt bör aldrig placeras i en inbyggd enhet som en bokhylla eller ett ställ såvida inte 

tillräcklig ventilation tillhandahålls eller tillverkarens instruktioner följs. 



18) Apparaten får inte utsättas för dropp eller stänk, och inga föremål fyllda med vätska, såsom 
vaser, får placeras på den. 

19) Placera inga källor till fara (t.ex. föremål fyllda med vätska, tända ljus) på enheten. 
20) Vägg- eller takmontering. Apparaten får endast monteras på vägg eller tak i enlighet med 

tillverkarens rekommendationer. 
 

21) Placera aldrig TV:n, fjärrkontrollen eller batterierna nära öppna lågor eller andra 
värmekällor, inklusive i direkt solljus. Håll alltid ljus och andra eldkällor borta från TV:n, 
fjärrkontrollen och batterierna för att förhindra spridning av brand. 

22) USB-uttaget ska laddas med 0,5A under normal drift. 
Den här servicehandboken är endast avsedd för kvalificerad servicepersonal. För att minska risken 
för elektriska stötar, utför ingen annan service än den som anges i bruksanvisningen om du inte är 
kvalificerad att göra det. 
23) Batteriet får inte utsättas för överdriven värme som solljus, eld etc. 
24) Denna utrustning är klass II eller dubbelisolerade elektriska apparater. Enheten har 

konstruerats på ett sådant sätt att den inte kräver en säker anslutning till elektrisk jord. 
25) Den maximala omgivningstemperaturen vid användning är 45 grader. 
Den maximala höjden för användning är 2000 meter. 



 
 Förstagångsinstallation 

1.TV:n går in i Förstagångsinstallationsläget (eller tryck på MENU 
på fjärrkontrollen och välj INSTÄLLNING〉Förstagångsinstallation) 
. Följ instruktionerna på skärmen för att ställa in språk, 

land och kanalsökning. 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

Anslut antennkabeln till RF-kontakten. 

 

 
 

 
 

 
 

  
 

8.Specifikationer: 

Skärmstorlek Energiförbrukning 

 
 
 

Huvudtillbehör 
 

19” 
 

20” 

 
36W/48W 

 
36W/48W 

 
22” 

 
24” 

 
28” 

 
32” 

 
39”/40” 

 
42” 

 
43” 

 
50” 

 
55” 

 
65” 

 
Notera: 
Bilden är endast för referens; vänligen segra in natura. 

 
36W/48W 

 
36W/48W 

 
36W 

 
56W/65W/100W 

 
60W/70W/76W 

 
67W/70W/95W/100W 

 
65W/80W 

 
100W/108W/135W 

 
100W/135W/140W/160W 

 
159W/165W/195W 

 
 
 
 
 
 

Bruksanvisning x1 

Fjärrkontroll x1 

Strömkabel x1 

AAA-batterier x2 

 

 

 

 
 

V-knappar: 
Not. Nedan finns ett funktionsdiagram. Knapparnas faktiska position och 
placering kan variera beroende på modell. 

:Slå på/av strömmen. 

SOURCE:Välj extern signalingång. 

MENU:Visar huvudmenyn och bekräftar valet av 

menyalternativet. 

CH+/-:Kanalval. 

VOL+/-:Volymkontroll.  
 

 
 

 
 

 
 

Slå på TV:n genom att trycka på strömknappen på sidan av 
TV:n eller på fjärrkontrollen. (LED ändras från rött till grönt) 

 
  

 

 
 

 
 

1  Skjuta på 

2 Öppen + - 3 
-  + 

1. Öppna batterilocket från baksidan; 
4 

Anslut nätsladden till ett vägguttag och slå på den. 
2. Genom att observera polariteten sätt i två 1,5V-batterier av AAA-typ. 

3. Stäng batterilocket från baksidan. 

 
 

 
 

 
 

Installera stativet under botten av LED-TV-fodralet och dra åt skruvarna. 



Fjärrkontroll:
POWER
Ställ in TV:n att slå på eller i standbyläge.
STÄNG AV LJUDET
Klicka för att stänga av ljudet. Tryck igen eller tryck på VOL+ för att slå på ljudet.

SIFFERKNAPPAR
Tryck på 0-9 för att välja en TV-kanal direkt medan du tittar på TV.
Kanalen byter efter 2 sekunder. Används för att ange sidnumret i text-TV-läge osv.

ATV/DTV
Val av analog och digital tv.        Gå tillbaka till det tidigare sedda programmet.

S. MODE: Tryck på för att byta mellan olika ljudinställningar.
SLEEP: Välj den tid efter vilken TV:n ska stängas av automatiskt.
MTS: Klicka för att söka i NICAM-lägen.
P.MODE: Klicka för att bläddra igenom olika bildinställningar.

MENU
Låter dig navigera genom menyerna på skärmen.
KÄLLA
Öppna huvudmenyn, klicka för att se listan över källor.

TV/RADIO: Medan du tittar på en kanal låter den här funktionen dig växla mellan TV- 
och radiolägen.
GUIDE: Startar EPG (elektronisk programguide). ◄◄: snabb bakåt i PVR- eller Media 
Player-läge.
TIME SHIFT: DTV-kanals tidsförskjutnings funktion. ►▐: Uppspelning i PVR- eller 
Media Player-läge.
CANSEL: Om sidan väljs i textläge kan det ta lite tid innan den blir tillgänglig, om du 
trycker på knappen Avbryt återgår du till TV-läge. När önskad sida hittats kommer 
sidnumret att visas överst i TV-bilden, tryck på knappen Avbryt för att återgå till textläge 
så att du kan se den sidan. ▐◄: Föregående kapitel i PVR- eller mediaspelareläge.

DISPLAY
Tryck för att visa käll- och kanalinformation.
UTGÅNG
Stäng menyn eller undermenyn och avbryt den aktuella funktionen (om tillämpligt)..

INDEX: begäran om indexsidor i text-TV-läge.
■: Avsluta uppspelningsfunktionen i PVR- eller Media Player-läge.
SIZE: för att ändra storlek på displayen i text-TV-läge.
REVEAL: Visa eller dölj dolda ord.
COLOR BUTTONS: Teletex-omkopplare för analoga delar, kapitelval i digital 
parts-meny och MHEG5-övning i DVB-meny.

CH+/CH-: Klicka för att skanna kanaler.
FAV/List: klicka för att öppna favoritlistan. Sedan kan du välja 
din favoritkanal.
ASPECT: välj bildskala.
►►: snabbspolning framåt i PVR- eller mediaspelare-läge.
FREEZE: klicka för att frysa bilden.
Sub.PG: Klicka för att komma till undersidan.
►▐: Nästa kapitel i PVR- eller Media Player-läge.
SUBTITLE: För att visa och ställa in språket för den aktuella 
DTV:n.
HOLD: Håll ned eller stäng av för att visa den aktuella sidan.
TEXT: Slå på och av text-tv.
REC LIST: Visa inspelningslista.
REC: Inspelningen startar i PVR-läge.

Installation av batteri:
Ta bort batterilocket på baksidan av fjärrkontrollen 
genom att skjuta locket nedåt. Placera två AAA-batterier i 
batteriutrymmet med deras + och - ändar riktade som 
bilden visar. Blanda inte gamla och nya batterier eller 
batterier av olika typer.
Skjut locket tills du hör att det klickar på plats.

Använda fjärrkontrollen:
Om inget annat anges kan fjärrkontrollen styra alla 
TV-funktioner.
Rikta alltid fjärrkontrollknappen direkt mot fjärrkontroll-
sensorn framför TV:n.

THUMBSTICK
Låter dig navigera genom menyerna på skärmen och justera
systeminställningarna som du vill.
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FÖRSIKTIGT: 

ÅTERVINNING 

För att undvika eventuella hörselskador, lyssna inte på musik med hög volym under långa perioder. 

Som en ansvarsfull återförsäljare bryr vi oss om miljön.



Därför uppmanar vi dig att följa korrekt kasseringsprocedur för produkten,
förpackningsmaterial och, om tillämpligt, tillbehör och batterier. 
Detta kommer att hjälpa till att bevara naturresurserna och säkerställa att material
återvinns på ett sätt som skyddar hälsa och miljö. Du måste följa de lagar och regler
som gäller omhändertagande. Avfallna elektriska produkter och batterier måste
kasseras separat från hushållsavfall när produkten når slutet av sin livslängd. 
Kontakta butiken där du köpte produkten och dina lokala myndigheter för
information om kassering och återvinning. 
Batterier ska kasseras på din lokala återvinningsstation. 




